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See the notice on TED website

412572-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Travaux de construction – Przebudowa instalacji termicznego przekształcania 
odpadów medycznych i weterynaryjnych przy Szpitalu Specjalistycznym Ducha Świętego w 
Sandomierzu w formule partnerstwa publiczno-prywatnego
OJ S 114/2026 16/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Travaux - Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Adresse électronique: przetargi@sand.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Przebudowa instalacji termicznego przekształcania odpadów medycznych i 
weterynaryjnych przy Szpitalu Specjalistycznym Ducha Świętego w Sandomierzu w formule 
partnerstwa publiczno-prywatnego
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest wykonanie przebudowy instalacji termicznego 
przekształcania odpadów medycznych i weterynaryjnych przy Szpitalu Specjalistycznym 
Ducha Świętego w Sandomierzu w celu zwiększenia jej maksymalnej wydajności do 400 kg/h, 
umożliwiającej tym samym przetworzenie rocznie maksymalnie 3 200 Mg odpadów 
medycznych i weterynaryjnych o kaloryczności od 16 do 25 MJ/kg, a następnie świadczenie 
usług zarządzania i utrzymania technicznej sprawności przebudowanej infrastruktury w 
zamian za prawo do pobierania pożytków (dalej: „Projekt”). 2. Zamawiający zakłada realizację 
Projektu w ramach kompleksowej współpracy, opartej na podziale zadań i ryzyk pomiędzy 
Zamawiającym i wybranym Wykonawcą, którego zadaniem będzie pozyskanie finansowania, 
sporządzenie dokumentacji projektowej i przeprowadzenie robót budowlanych, a następnie 
eksploatacja przebudowanej infrastruktury w zamian za prawo do pobierania pożytków. 
Zamawiający zastrzega udział w ww. pożytkach generowanych przez Wykonawcę od dnia 
uruchomienia instalacji oraz bezpłatne odprowadzanie ciepła odpadowego do kotłowni 
szpitalnej Zamawiającego. 3. Zamawiający zakłada współfinansowanie części inwestycyjnej 
Projektu ze środków zewnętrznych pozyskanych w ramach Programu Fundusze Europejskie 
dla Świętokrzyskiego 2021-2027. 4. Wstępne określenie przedmiotu zamówienia oraz 
harmonogram postępowania zostały zawarte w Załączniku nr 1 do Ogłoszenia – Opis Potrzeb 
i Wymagań (dalej również: „OPIW”). 5. Postępowanie ma na celu zawarcie umowy o 
partnerstwie publiczno-prywatnym w rozumieniu przepisów ustawy z dnia 19 grudnia 2008 r. o 
partnerstwie publiczno-prywatnym (t.j. Dz. U. z 2023 r. poz. 1637)(dalej: „Ustawa o PPP”). 6. 
Zakładany okres trwania umowy o partnerstwie publiczno-prywatnym (dalej: „Umowa o PPP” 
wynosi 13 lat (w tym 3-letni etap inwestycyjny i 10-letni etap eksploatacji). 7. Biorąc pod 
uwagę formułę dialogu konkurencyjnego – szczegółowy zakres prac projektowych, robót 
budowlanych, rozwiązania techniczne, okres trwania Umowy PPP, model finansowania, 
zasady rozliczenia wynagrodzenia oraz podział zadań i ryzyk zostaną określone w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia na podstawie ustaleń poczynionych w toku dialogu 
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konkurencyjnego oraz na podstawie analizy i wyboru przez Zamawiającego rozwiązań 
proponowanych przez Wykonawców. 8. Przez Wykonawcę i Zamawiającego – należy 
rozumieć odpowiednio partnera prywatnego i podmiot publiczny w rozumieniu przepisów 
Ustawy o PPP.
Identifiant de la procédure: a159b69d-9be5-4b52-b6a0-e63be7a9a9e9
Identifiant interne: DK/1/2026
Type de procédure: Dialogue compétitif
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: 1. Postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego 
prowadzone jest w trybie dialogu konkurencyjnego na podstawie art. 169 Ustawy Pzp, w 
związku z art. 4 ust. 2 Ustawy o PPP. 2. Stosownie do art. 84 Ustawy Pzp, Zamawiający 
informuje, że przed wszczęciem postępowania o udzielenie zamówienia przeprowadził 
wstępne konsultacje rynkowe w celu przygotowania postępowania i poinformowania 
Wykonawców o swoich planach i wymaganiach dotyczących zamówienia. 3. Zamawiający 
podczas dialogu może omawiać z zaproszonymi Wykonawcami wszystkie warunki 
zamówienia. 4. Jeżeli jest to niezbędne do zapewnienia odpowiedniego przebiegu 
postępowania o udzielenie zamówienia, Zamawiający może na każdym etapie postępowania, 
w tym na etapie składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu lub 
niezwłocznie po ich złożeniu, wezwać Wykonawców do złożenia wszystkich lub niektórych 
podmiotowych środków dowodowych aktualnych na dzień ich złożenia. Jeżeli zachodzą 
uzasadnione podstawy do uznania, że złożone uprzednio podmiotowe środki dowodowe nie 
są już aktualne, Zamawiający może w każdym czasie wezwać Wykonawcę lub Wykonawców 
do złożenia wszystkich lub niektórych podmiotowych środków dowodowych aktualnych na 
dzień ich złożenia. 5. Zamawiający zgodnie z art. 258 ust. 1 Ustawy Pzp może unieważnić 
postępowanie o udzielenie zamówienia, jeżeli liczba Wykonawców, którzy złożyli 
niepodlegające odrzuceniu wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu jest mniejsza 
niż 3. 6. Zamawiający zgodnie z art. 257 pkt 1) Ustawy Pzp może unieważnić postępowanie o 
udzielenie zamówienia, jeżeli środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na 
sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostaną mu przyznane. 7. W postępowaniu 
o udzielenie zamówienia komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcami, w 
szczególności składanie wniosków, ofert, wymiana informacji oraz przekazywanie 
dokumentów lub oświadczeń, odbywa się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej za 
pośrednictwem platformy e-zamówienia pod adresem https://ezamowienia.gov.pl/mp-client

 8. Szczegóły w zakresie /tenders/ocds-148610-9eae4c89-bdc7-4ac8-b248-9aef0a47f160.
sposobu komunikacji w postępowaniu oraz wymagań technicznych z tym związanych znajdują 
się w OPIW.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nature complémentaire du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 45000000 Travaux de construction
Nomenclature complémentaire (cpv): 45210000 Travaux de construction de bâtiments, 
45300000 Travaux d'équipement du bâtiment, 45400000 Travaux de parachèvement de 
bâtiment, 45450000 Autres travaux de parachèvement de bâtiment, 42320000 Incinérateurs 
de déchets, 42162000 Chaudières génératrices de vapeur, 45252000 Travaux de construction 
de stations de traitement des eaux usées, de stations d'épuration et d'usines d'incinération des 
ordures ménagères, 51135110 Services d'installation d'incinérateurs de déchets, 71221000 
Services d'architecte pour les bâtiments, 71314200 Services de gestion de l'énergie, 71320000
 Services de conception technique

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-9eae4c89-bdc7-4ac8-b248-9aef0a47f160
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2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Schinzla 13  
Ville: Sandomierz
Code postal: 27-600
Subdivision pays (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: W ramach Projektu przewidziano wykonanie robót 
budowlanych w instalacji termicznego przekształcania odpadów medycznych i 
weterynaryjnych przy Szpitalu Specjalistycznym Ducha Świętego w Sandomierzu oraz terenie 
sąsiadującym. Ostateczny zakres Projektu zostanie ustalony w toku dialogu konkurencyjnego.

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego 
prowadzone jest w trybie dialogu konkurencyjnego na podstawie art. 169 Ustawy Pzp. 
Zamawiający podczas dialogu może omawiać z zaproszonymi Wykonawcami wszystkie 
warunki zamówienia. Zamawiający nie przewiduje podziału dialogu na etapy. 2. Zamawiający 
dopuszcza wykonanie przedmiotu zamówienia przy udziale podwykonawców. Zamawiający 
może określić wymagania w zakresie obowiązku osobistego wykonania kluczowych zadań 
przez Wykonawcę po przeprowadzeniu dialogu z Wykonawcami. 3. Działając na podstawie 
art. 7 ust. 3a Ustawy o PPP Zamawiający nie określa wymagań związanych z realizacją 
zamówienia w zakresie zatrudnienia przez Wykonawcę lub podwykonawcę na podstawie 
stosunku pracy osób wykonujących wskazane przez zamawiającego czynności w zakresie 
realizacji zamówienia, jeżeli wykonanie tych czynności polega na wykonywaniu pracy w 
sposób określony w art. 22 § 1 ustawy Kodeks Pracy. Zamawiający nie określa dodatkowych 
wymagań związanych z zatrudnianiem osób, o których mowa w art. 96 ust. 2 pkt 2 Ustawy 
Pzp.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Postępowanie jest prowadzone na podstawie przepisów Ustawy o PPP, Działu II Ustawy Pzp, 
przepisów wykonawczych wydanych na jej podstawie oraz OPIW.

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 Ustawy Pzp
Corruption: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Ustawy Pzp
Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Ustawy Pzp
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h i pkt 2 Ustawy Pzp
Motifs liés au paiement d’impôts et taxes ou de cotisations de sécurité sociale: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3 Ustawy Pzp
Motifs d’exclusion purement nationaux: Dotyczy art. 108 ust 1 pkt 1 i 4 Ustawy Pzp
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: art. 108 ust 
1 pkt 5 Ustawy Pzp
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Dotyczy art. 108 ust 1 pkt 1 i 
2 Ustawy Pzp
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Dotyczy art. 108 ust 1 pkt 1 i 
2 Ustawy Pzp
Participation à une organisation criminelle: Dotyczy art. 108 ust 1 pkt 1 i 2 Ustawy Pzp
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Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Dotyczy art. 108 ust 1 pkt 1 i 2 Ustawy 
Pzp

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Przebudowa instalacji termicznego przekształcania odpadów medycznych i 
weterynaryjnych przy Szpitalu Specjalistycznym Ducha Świętego w Sandomierzu w formule 
partnerstwa publiczno-prywatnego
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest wykonanie przebudowy instalacji termicznego 
przekształcania odpadów medycznych i weterynaryjnych przy Szpitalu Specjalistycznym 
Ducha Świętego w Sandomierzu w celu zwiększenia jej maksymalnej wydajności do 400 kg/h, 
umożliwiającej tym samym przetworzenie rocznie maksymalnie 3 200 Mg odpadów 
medycznych i weterynaryjnych o kaloryczności od 16 do 25 MJ/kg, a następnie świadczenie 
usług zarządzania i utrzymania technicznej sprawności przebudowanej infrastruktury w 
zamian za prawo do pobierania pożytków. 2. Zamawiający zakłada realizację Projektu w 
ramach kompleksowej współpracy, opartej na podziale zadań i ryzyk pomiędzy Zamawiającym 
i wybranym Wykonawcą, którego zadaniem będzie pozyskanie finansowania, sporządzenie 
dokumentacji projektowej i przeprowadzenie robót budowlanych, a następnie eksploatacja 
przebudowanej infrastruktury w zamian za prawo do pobierania pożytków. Zamawiający 
zastrzega udział w ww. pożytkach generowanych przez Wykonawcę od dnia uruchomienia 
instalacji oraz bezpłatne odprowadzanie ciepła odpadowego do kotłowni szpitalnej 
Zamawiającego. 3. Zamawiający zakłada współfinansowanie części inwestycyjnej Projektu ze 
środków zewnętrznych pozyskanych w ramach Programu Fundusze Europejskie dla 
Świętokrzyskiego 2021-2027. 4. Wstępne określenie przedmiotu zamówienia oraz 
harmonogram postępowania zostały zawarte w Załączniku nr 1 do Ogłoszenia – OPIW. 5. 
Postępowanie ma na celu zawarcie umowy o partnerstwie publiczno-prywatnym w rozumieniu 
przepisów Ustawy o PPP. 6. Zakładany okres trwania Umowy o PPP wynosi 13 lat (w tym 3-
letni etap inwestycyjny i 10-letni etap eksploatacji). 7. Biorąc pod uwagę formułę dialogu 
konkurencyjnego – szczegółowy zakres prac projektowych, robót budowlanych, rozwiązania 
techniczne, okres trwania Umowy PPP, model finansowania, zasady rozliczenia 
wynagrodzenia oraz podział zadań i ryzyk zostaną określone w Specyfikacji Warunków 
Zamówienia na podstawie ustaleń poczynionych w toku dialogu konkurencyjnego oraz na 
podstawie analizy i wyboru przez Zamawiającego rozwiązań proponowanych przez 
Wykonawców. 8. Przez Wykonawcę i Zamawiającego – należy rozumieć odpowiednio 
partnera prywatnego i podmiot publiczny w rozumieniu przepisów Ustawy o PPP.
Identifiant interne: DK/1/2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nature complémentaire du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 45000000 Travaux de construction
Nomenclature complémentaire (cpv): 45210000 Travaux de construction de bâtiments, 
45300000 Travaux d'équipement du bâtiment, 45400000 Travaux de parachèvement de 
bâtiment, 45450000 Autres travaux de parachèvement de bâtiment, 42320000 Incinérateurs 
de déchets, 42162000 Chaudières génératrices de vapeur, 45252000 Travaux de construction 
de stations de traitement des eaux usées, de stations d'épuration et d'usines d'incinération des 
ordures ménagères, 51135110 Services d'installation d'incinérateurs de déchets, 71221000 
Services d'architecte pour les bâtiments, 71314200 Services de gestion de l'énergie, 71320000
 Services de conception technique
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5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Schinzla 13  
Ville: Sandomierz
Code postal: 27-600
Subdivision pays (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: W ramach Projektu przewidziano wykonanie robót 
budowlanych w instalacji termicznego przekształcania odpadów medycznych i 
weterynaryjnych przy Szpitalu Specjalistycznym Ducha Świętego w Sandomierzu oraz terenie 
sąsiadującym. Ostateczny zakres Projektu zostanie ustalony w toku dialogu konkurencyjnego.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 13 Ans

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Identifiant des fonds de l’UE: Zamówienie współfinansowane ze środków Unii Europejskiej w 
ramach Programu Fundusze Europejskie dla Świętokrzyskiego 2021-2027.
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: Dla uzyskania ważności Wniosek musi zawierać wypełnione, 
podpisane przez osobę/y uprawnioną/e do reprezentowania Wykonawcy formularze: 1) 
Formularz wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu – przygotowany wg wzoru - 
Załącznik nr 2 do Ogłoszenia, 2) Formularz JEDZ - interaktywny formularz zamieszczony na 
stronie prowadzonego postępowania – Załącznik nr 3 do Ogłoszenia, 3) oświadczenie w 
zakresie ogólnounijnych sankcji nałożonych na rosyjskich Wykonawców oraz ustawy 
sankcyjnej – Załącznik nr 4A i 4B do Ogłoszenia, 4) zobowiązanie podmiotu udostępniającego 
zasoby (o ile Wykonawca korzysta ze zdolności innych podmiotów na zasadach określonych 
w art. 118 Ustawy Pzp) – Załącznik nr 7 do Ogłoszenia, 5) oświadczenie Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (z którego wynika, jaki zakres zamówienia 
wykonają poszczególni Wykonawcy) – Załącznik nr 6 do Ogłoszenia, 6) odpis lub informację z 
Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej 
lub innego właściwego rejestru potwierdzające, że osoba działająca w imieniu Wykonawcy jest 
umocowana do jego reprezentowania, 7) informacja banku lub spółdzielczej kasy 
oszczędnościowo-kredytowej potwierdzająca wysokość posiadanych środków finansowych lub 
zdolność kredytową Wykonawcy, w okresie nie wcześniejszym niż 3 miesiące przed jej 
złożeniem, 8) wykaz robót budowlanych (Załącznik nr 8 do Ogłoszenia), 9) wykaz usług 
(Załącznik nr 9 do Ogłoszenia), 10) informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
dotyczącym podstaw wykluczenia określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2, 4 Ustawy Pzp, 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem, 11) pełnomocnictwo 
ustanowione do reprezentowania Wykonawcy/ów ubiegającego/cych się o udzielenie 
zamówienia publicznego – jeżeli dotyczy, 12) oświadczenia i/lub dokumenty na podstawie, 
których Zamawiający dokona oceny skuteczności zastrzeżenia informacji zawartych we 
Wniosku, stanowiących tajemnicę przedsiębiorstwa, w rozumieniu przepisów o zwalczaniu 
nieuczciwej konkurencji, (jeżeli Wykonawca zastrzega takie informacje), 13) spis wszystkich 
załączonych dokumentów (spis treści) – zalecane, nie wymagane. Szczegółowe wymagania w 
zakresie dokumentów składanych wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu znajdują się w OPIW.
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5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Wykonawca spełni warunek w zakresie sytuacji 
ekonomicznej i finansowej, jeżeli wykaże posiadanie środków finansowych lub zdolności 
kredytowej w wysokości nie mniejszej niż 30 000 000,00 złotych.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy: 1) wykażą, że w okresie ostatnich 10 lat przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy 
– w tym okresie wykonali co najmniej jedną robotę budowlaną polegającą na budowie 
instalacji termicznego przekształcania odpadów medycznych i weterynaryjnych o wydajności 
nie mniej niż 150kg/h wraz z jej rozruchem technologicznym, 2) wykażą, że w okresie 
ostatnich 10 lat przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie wykonali 
co najmniej jedną dokumentację projektową obejmującą co najmniej: projekt budowlany, 
projekt wykonawczy i specyfikacje techniczne wykonania i odbioru robót budowlanych dla 
inwestycji polegającej na budowie instalacji termicznego przekształcania odpadów 
medycznych i weterynaryjnych o wydajności nie mniej niż 150kg/h. Zamawiający dopuszcza 
możliwość, aby potencjalny Wykonawcy celem wykazania spełnienia warunków określonych w 
pkt. 1) i 2) powyżej wykazał się jednym zadaniem / przedsięwzięciem wykonanym w formule 
zaprojektuj i wybuduj.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Coût
Nom: Wartość Przedsięwzięcia dla Podmiotu Publicznego
Description: Podstawą oceny ofert będzie wartość uzyskana przez Podmiot Publiczny w 
wyniku realizacji Przedsięwzięcia, w tym w szczególności zaoferowany poziom współudziału 
Podmiotu Publicznego w osiąganych przez Partnera Prywatnego przychodach z eksploatacji 
instalacji.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji etapu robót
Description: Ocenie będzie podlegać czas w jakim Wykonawca przebuduje instalację.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Podział zadań i ryzyk związanych z przedsięwzięciem pomiędzy stronami Umowy o PPP
Description: Ocenie podlegać będzie przyporządkowanie danego obowiązku lub ryzyka do 
strony Umowy o PPP
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5.1.11.
 
Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-9eae4c89-bdc7-4ac8-b248-9aef0a47f160

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-9eae4c89-
bdc7-4ac8-b248-9aef0a47f160
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Zamawiający będzie wymagać wniesienia wadium przez 
Wykonawcę zaproszonego do składania ofert w jednej z form wskazanych w Ustawie Pzp - 
szczegółowe informację w zakresie wadium, w tym jego wysokość zostaną zawarte w 
przekazanej wraz z zaproszeniem do złożenia ofert Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 17/07/2026 10:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Ustawy Pzp. 2. 
Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie 
zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na 
listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 Ustawy Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 3. W postępowaniu odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
Ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w 
tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie Ustawy Pzp. 4. 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-9eae4c89-bdc7-4ac8-b248-9aef0a47f160
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-9eae4c89-bdc7-4ac8-b248-9aef0a47f160
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-9eae4c89-bdc7-4ac8-b248-9aef0a47f160
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-9eae4c89-bdc7-4ac8-b248-9aef0a47f160
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kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać́ się̨ z jego treścią̨ przed 
upływem tego terminu. 6. Domniemywa się̨, że Zamawiający mógł zapoznać́ się̨ z treścią 
odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio 
odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej. 7. Odwołanie wnosi się w przypadku zamówień, których 
wartość jest równa albo przekracza progi unijne: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt. 2) powyżej. 8. Odwołanie 
wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec 
treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi 
unijne. 9. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 7 i 8 powyżej wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne. 10. Jeżeli 
Zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze 
najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia 
publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 11. Pisma w postępowaniu 
odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej, z tym, że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, wniesione 
w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 12. Pisma w formie 
pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z dnia 23 
listopada 2012 r. - Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma w postaci 
elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital 
Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Specjalistyczny 
Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisation qui traite les offres: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Numéro d’enregistrement: NIP: 864-15-77-743, REGON: 000302385
Département: Sekcja Zamówień Publicznych
Adresse postale: ul. Schinzla 13
Ville: Sandomierz
Code postal: 27-600
Subdivision pays (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
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Pays: Pologne
Point de contact: Sekcja Zamówień Publicznych
Adresse électronique: przetargi@sand.pl
Téléphone: (15) 833 05 94
Adresse internet: www.sand.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://ezamowienia.gov.pl
Profil de l’acheteur: https://ezamowienia.gov.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 010828091
Adresse postale: ul. Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: (22) 458 78 01
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Numéro d’enregistrement: 5262883664
Adresse postale: ul. Krucza 36
Ville: Warszawa
Code postal: 00-522
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: sp@prokuratoria.gov.pl
Téléphone: +482269585
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de médiation

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291

mailto:przetargi@sand.pl
http://www.sand.pl
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:sp@prokuratoria.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
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Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 49e1a0a4-84f3-4a41-be83-d3920dcbca23  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 15/06/2026 08:58:46 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 412572-2026
Numéro de publication au JO S: 114/2026
Date de publication: 16/06/2026

https://op.europa.eu
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